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ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

     

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

   

Le CONSEIL D'ETAT, sec-

tion de législation, deuxième 

chambre, saisi par le Ministre 

de la Fonction publique, le 

3 août 1990, d'une demande 

d'avis sur un projet d'arrêté 

royal "portant exécution de 

l'article 8, 2°, d, de la loi 

du 20 février 1990 relative 

aux agents des administrations 

et de certains organismes 

d'intérêt public", a donné le 

19 septembre 1990 l'avis sui-

vant : 

De RAAD VAN STATE, afde-

ling wetgeving, tweede kamer, 

op 3 augustus 1990 door de 

Minister van Openbaar Ambt 

verzocht hem van advies te 

dienen over een ontwerp van 

koninklijk besluit "houdende 

uitvoering van artikel 8, 2°, 

d, van de wet van 20 februari 

1990 betreffende het personeel 

van de overheidsbesturen en 

van sommige instellingen van 

openbaar nut", heeft op 

19 september 1990 het volgend 

advies gegeven : 
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OBSERVATION GENERALE.  

L'article 8, 2°, d, de la loi du 20 février 1990 

relative aux agents des administrations et de certains 

organismes d'intérêt public constitue, suivant l'alinéa ler 

du préambule, le fondement légal de l'arrêté en projet. 

Suivant l'article 8 précité, l'arrêté en projet 

doit être délibéré en conseil des ministres. 

Il ressort de l'extrait du procès-verbal du 

conseil des ministres du 29 juin 1990 joint à la demande 

d'avis que : 

"Sous réserve de l'examen des remarques éventuelles 
comme proposé dans la note du 19 juin 1990, le projet 
peut, après négociation au sein du Comité B et après 
avis du Conseil d'Etat, être soumis à la signature du 
Chef de l'Etat". 

D'une part, il semble résulter de ce texte que le 

projet qui a été délibéré en conseil des ministres le 

29 juin 1990 ne constitue pas un projet définitif, compte 

tenu des réserves qui y sont formulées. 

D'autre part, il semble ressortir également de 

l'extrait du procès-verbal que le conseil des ministres 

n'envisageait pas de délibérer sur le projet en prenant en 

considération le résultat de la négociation syndicale. 

C'est pourquoi, l'arrêté en projet n'est pas en 

état d'être examiné par la section de législation du Conseil 

d'Etat. 
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ALGEMENE OPMERKING. 

Artikel 8, 2°, d, van de wet van 20 februari 1990 

betreffende het personeel van de overheidsbesturen en van 

sommige instellingen van openbaar nut, is volgens het eerste 

lid van de aanhef de rechtsgrond van het ontworpen besluit. 

Volgens voornoemd artikel 8 moet over het ontwor-

pen besluit in de ministerraad overleg worden gepleegd. 

Uit het uittreksel van de notulen van de minister-

raad dd. 29 juni 1990, dat bij de adviesaanvraag gevoegd is, 

blijkt het volgende : 

"Onder voorbehoud dat eventuele opmerkingen worden 
onderzocht zoals voorgesteld wordt in de nota van 
19 juni 1990, mag het ontwerp na afloop van de onder-
handelingen in het Comité B en na advies van de Raad 
van State ter ondertekening aan het Staatshoofd worden 
voorgelegd". 

Enerzijds lijkt uit die tekst te kunnen worden 

afgeleid dat het ontwerp waarover op 29 juni 1990 in de 

ministerraad overleg is gepleegd, geen definitief ontwerp 

vormt, gelet op reserves die erin gemaakt worden. 

Anderzijds lijkt eveneens uit het uittreksel van 

de notulen naar voren te komen dat de ministerraad niet van 

plan was over het ontwerp overleg te plegen met inachtneming 

van de uitkomst van de onderhandelingen met de vakbonden. 

Daarom is het ontworpen besluit niet in zoverre 

gereed dat het door de afdeling wetgeving van de Raad van 

State kan worden onderzocht. 



VD. - 4 

La  chambre était composée  de 

Messieurs  
de Heren  

:  
:  
J.-J.  STRYCKMANS,  

Madame 
Mevrouw • 

C.-L. 

M. 

F. 

F. 

J. 

CLOSSET, 

LEROY, 

RIGAUX, 

DELPEREE, 

GIELISSEN, 

- L. 20.143/2. 

De kamer was samengesteld uit  

président de chambre, président,  
kamervoorzitter, voorzitter,  

président de chambre,  
kamervoorzitter,  

conseiller d'Etat,  
staatsraad,  

assesseurs de la 
section de législation,  
assessoren  van de  
afdeling wetgeving,  

greffier assumé,  
toegevoegd griffier.  

La concordance entre la version 
française et la version néerlan-
daise a été vérifiée sous le con-
trôle de M. J.-J. STRYCKMANS. 

Le rapport a été présenté par 
M. C. MENDIAUX, premier auditeur. 

LE GREFFIER - DE  GRIFFIER,  

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J.-J. STRYCKMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. C. MENDIAUX, eerste 
auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J. GIELISSEN. J.-J. STRYCKMANS. 
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